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Заседание открывается в 15 ч 05 мин. 
 

 

Пункт 72 повестки дня: Поощрение и защита 

прав человека (продолжение) (A/72/40 и 

A/C.3/72/9) 
 

 b) Вопросы прав человека, включая 

альтернативные подходы в деле содействия 

эффективному осуществлению прав 

человека и основных свобод (продолжение) 

(A/72/127, A/72/128, A/72/131, A/72/132, 

A/72/133, A/72/135, A/72/137, A/72/139, 

A/72/140, A/72/153, A/72/155, A/72/162, 

A/72/163, A/72/164, A/72/165, A/72/170, 

A/72/171, A/72/172, A/72/173, A/72/187, 

A/72/188, A/72/201, A/72/202, A/72/219, 

A/72/230, A/72/256, A/72/260, A/72/277, 

A/72/280, A/72/284, A/72/289, A/72/290, 

A/72/316, A/72/335, A/72/350, A/72/351, 

A/72/365, A/72/370, A/72/381, A/72/495, 

A/72/496, A/72/502, A/72/518, A/72/523 и 

A/72/540 (готовится к публикации)) 
 

 c) Положение в области прав человека и 

доклады специальных докладчиков и 

представителей (продолжение) (A/72/279, 

A/72/281, A/72/322, A/72/322/Corr.1, A/72/382, 

A/72/394, A/72/493, A/72/498, A/72/556 

A/72/580-S/2017/798, A/72/581-S/2017/799, 

A/72/582-S/2017/800, A/72/583-S/2017/816, 

A/72/584-S/2017/817, A/72/585-S/2017/818, 

A/72/586-S/2017/819, A/72/587-S/2017/852, 

A/C.3/72/11, A/72/588-S/2017/873, A/C.3/72/14 и 

A/C.3/72/16) 
 

1. Г-н Хайме Кальдерон (Сальвадор), выступая 

от имени Сообщества государств Латинской Аме-

рики и Карибского бассейна (СЕЛАК), говорит, что 

государства — члены считают необходимым обеспе-

чить более глубокое понимание моделей миграции 

как внутри регионов и субрегионов, так и между 

ними. Международная миграция играет важную 

роль в процессе развития, и необходимо добиваться 

повышения уровня согласованности усилий, прила-

гаемых в этих двух областях. Государства происхож-

дения, государства транзита и государства назначе-

ния должны взаимодействовать друг с другом в це-

лях как можно более полного использования пре-

имуществ миграции и решения порождаемых ею 

проблем. 

2. СЕЛАК вновь заявляет о том, что все люди 

рождаются свободными и равными в своем достоин-

стве и правах, и выражает обеспокоенность в связи с 

участившимися случаями проявления ксенофобии и 

расизма по отношению к беженцам и мигрантам. 

Государства — члены СЕЛАК призывают страны 

транзита и страны назначения поощрять и защищать 

права человека и основные свободы детей и при рас-

смотрении вопросов, касающихся нелегальной ми-

грации, руководствоваться соображениями гумани-

тарного характера. Согласно положениям таких до-

кументов, как Конвенция о правах ребенка, любые 

предпринимаемые действия должны непременно 

обеспечивать максимальный учет интересов ре-

бенка.  

3. Международное сообщество, особенно страны 

происхождения, транзита и назначения, должно га-

рантировать полное уважение прав человека всех 

мигрантов и соблюдение надлежащих процедур за-

держания и возвращения, уделяя особое внимание 

женщинам, подросткам и несопровождаемым или 

разлученным с семьями детям. Государства — члены 

СЕЛАК привержены делу поощрения разработки 

стратегий в области развития, которые обеспечивали 

бы соблюдение основных прав и улучшение условий 

жизни людей, содействуя тем самым уменьшению 

масштабов небезопасной и нелегальной миграции. 

Сообщество приветствует принятие Нью-Йоркской 

декларации о беженцах и мигрантах и с удовлетво-

рением отмечает ведущуюся работу по подготовке 

глобального договора о безопасной, упорядоченной 

и регулируемой миграции.  

4. СЕЛАК привержено укреплению сотрудниче-

ства в целях устранения  затрагивающих мигрантов 

нарушений и злоупотреблений в области прав чело-

века, включая незаконный ввоз мигрантов и тор-

говлю людьми. В основе применяемого СЕЛАК все-

объемлющего подхода к миграции лежат права чело-

века: Сообщество выступает против установления 

уголовной ответственности за незаконную мигра-

цию и отвергает любые формы расизма, ксенофобии 

и дискриминации в отношении мигрантов; оно счи-

тает, что мигранты вне зависимости от своего мигра-

ционного статуса должны находиться в равном пра-

вовом положении с гражданами страны пребывания; 

оно поощряет их интеграцию в общество и способ-

ствует реинтеграции лиц, возвращающихся на ро-

дину.  

5. СЕЛАК настоятельно призывает государства 

отказаться от избирательных стратегий, определяю-

щим фактором в которых является страна происхож-

дения, и перейти к осуществлению разрабатываемых 

с учетом гендерных факторов программ и стратегий, 

направленных на удовлетворение конкретных по-

требностей трудящихся женщин-мигрантов. По-

мимо того, что мигранты вносят существенный кон-

структивный вклад в экономическое и социальное 
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развитие принимающих их стран и в создание обще-

мирового богатства, процесс миграции содействует 

также развитию стран их происхождения. Принятые 

в соответствии с Нью-Йоркской декларацией обяза-

тельства должны получить признание и дальнейшее 

развитие в рамках претворения в жизнь Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года. С учетом важности права на безопасное 

добровольное возвращение странам происхождения 

следует принимать меры по борьбе с небезопасной 

миграцией. 

6. Миграция требует применения комплексного 

подхода, и с учетом проблем, с которыми сталкива-

ются мигранты во всем мире, Организация Объеди-

ненных Наций является оптимальным форумом для 

рассмотрения всех аспектов этого явления. 

7. Г-н Гарсиа Моритан (Аргентина), выступая от 

имени основной группы ЛГБТИ, говорит, что для 

обеспечения защиты лесбиянок, геев, бисексуалов, 

транссексуалов и интерсексуалов от насилия и дис-

криминации не требуется создание новых прав, по-

скольку юридическое обязательство государств за-

щищать права человека всех без исключения людей 

давно закреплено в международном праве прав че-

ловека. Тем не менее, эти лица по-прежнему стано-

вятся жертвами серьезных нарушений и злоупотреб-

лений в области прав человека по всему миру. По-

ступают многочисленные сообщения о случаях дис-

криминационного обращения с ними, в том числе в 

плане предоставления доступа к услугам в таких об-

ластях, как здравоохранение, образование, трудо-

устройство и жилье. 

8. Группа выражает признательность Управлению 

Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека (УВКПЧ) за его усилия по 

повышению осведомленности мировой обществен-

ности об этих проблемах в области прав человека и 

в целях активизации поддержки мер по борьбе с 

насилием и дискриминацией. Важным достижением 

в работе Совета по правам человека стало утвержде-

ние им в его резолюции 32/2 мандата Независимого 

эксперта по вопросу о защите от насилия и дискри-

минации по признаку сексуальной ориентации и ген-

дерной идентичности, и Группа с нетерпением ожи-

дает представления Независимым экспертом его 

первого доклада. Кроме того, более 100 стран добро-

вольно обязались предпринимать меры, направлен-

ные на искоренение насилия и дискриминации по 

признаку сексуальной ориентации и гендерной 

идентичности, в соответствии с рекомендациями, 

вынесенными Советом по правам человека в рамках 

процесса универсального периодического обзора.  

9. Группа с признательностью отмечает работу в 

интересах защиты прав лесбиянок, гомосексуали-

стов, бисексуалов, трансгендеров и интерсексуалов, 

которую, подвергая собственную жизнь серьезной 

опасности, ведут правозащитники; своими усилиями 

они вносят исключительно важный вклад в дело пре-

дания гласности нарушений прав человека, оказание 

поддержки жертвам и повышение осведомленности 

на уровне правительств и общества. Ведущийся на 

постоянной основе диалог между странами и внутри 

стран является непременным условием для опреде-

ления наиболее действенных мер по защите прав 

указанных категорий лиц. В свете вышесказанного 

Группа намерена продолжать поиск общих подхо-

дов, взаимодействуя при этом с государствами — 

членами Организации Объединенных Наций и дру-

гими заинтересованными сторонами в духе откры-

того, уважительного и конструктивного диалога и 

сотрудничества. 

10. Г-н Мминеле (Южная Африка), выступая от 

имени Группы друзей пожилых людей, говорит, что 

к 2030 году численность пожилых людей, по расче-

там, достигнет 1,4 миллиарда человек. Это обуслов-

ливает необходимость уделять повышенное внима-

ние конкретным проблемам, с которыми приходится 

сталкиваться пожилым людям, в том числе в области 

прав человека. При наличии благоприятных условий 

и надлежащих гарантий пожилые люди могут вно-

сить весомый вклад в социально-экономическое раз-

витие общества. От имени Группы оратор выражает 

обеспокоенность по поводу множества разнообраз-

ных форм дискриминации, объектом которой могут 

оказаться пожилые люди, особенно из числа уязви-

мых групп населения. Для эффективного и целена-

правленного содействия осуществлению в полном 

объеме их прав человека в целях обеспечения уваже-

ния их достоинства, расширения их прав и возмож-

ностей, в том числе в плане активного участия в 

жизни общества, необходимо обеспечить разработку 

и реализацию соответствующих стратегий, про-

грамм и правовых механизмов.  

11. В своей резолюции 65/182 Генеральная Ассам-

блея призвала к усилению защиты прав человека по-

жилых людей посредством выявления пробелов в су-

ществующих международных механизмах и изыска-

ния возможных путей их устранения. Группа пола-

гает, что действующая нормативно-правовая база и 

существующие система и механизмы договорных 

органов по правам человека не в состоянии обеспе-

чить эффективную и всеобъемлющую защиту и по-

ощрение прав пожилых людей и уважение их досто-

инства. Кроме того, подготовка и принятие конкрет-

ного, универсального и юридически обязательного 

https://undocs.org/ru/A/RES/32/2
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документа позволит устранить нынешнюю раздроб-

ленность нормативной базы, будет содействовать бо-

лее четкому определению обязанностей государств в 

разрабатываемых ими национальных стратегиях и 

укреплению контрольных механизмов. Группа заяв-

ляет о своей готовности принять участие в открытых 

и откровенных дискуссиях в целях определения оп-

тимальных путей восполнения указанных пробелов 

и разработки дополнительных документов и мер, ко-

торые способствовали бы расширению и укрепле-

нию защиты прав человека пожилых людей, и при-

зывает все государства-члены поступить таким же 

образом. 

12. Г-жа Мортон (Австралия), выступая также от 

имени Исландии, Канады, Коста-Рики, Лихтен-

штейна, Мексики, Новой Зеландии, Норвегии и Фи-

джи, указывает на важное значение диалога с точки 

зрения поощрения и защиты прав человека. Поэтому 

Организации Объединенных Наций необходимо раз-

вивать взаимодействие с широким кругом заинтере-

сованных сторон, в том числе национальными пра-

возащитными учреждениями, организациями граж-

данского общества, правозащитниками и экспер-

тами. Национальные правозащитные учреждения 

обладают уникальными возможностями в том плане, 

чтобы способствовать преобразованиям посред-

ством мониторинга ситуации в области прав чело-

века на местах, консультирования правительств, ока-

зания помощи жертвам в возмещении ущерба, осу-

ществления просветительских программ в области 

прав человека и налаживания взаимодействия с меж-

дународным сообществом в целях привлечения вни-

мания к острым проблемам и выработки соответ-

ствующих рекомендаций. Независимость и подот-

четность таких учреждений обеспечивается за счет 

системы аккредитации, введенной в действие в соот-

ветствии с принципами, касающимися статуса наци-

ональных учреждений, занимающихся поощрением 

и защитой прав человека (Парижские принципы). На 

международном и региональном уровнях в органи-

зационном плане они являются частью Глобального 

альянса национальных учреждений по правам чело-

века и его четырех региональных сетей. 

13. В 2015 году Третий комитет принял резолю-

цию, в которой содержался призыв к Организации 

Объединенных Наций расширить участие нацио-

нальных учреждений по правам человека в соответ-

ствующих заседаниях и процессах в знак признания 

той важной роли, которую эти учреждения могут иг-

рать. Был достигнут прогресс в плане официального 

оформления их участия в деятельности различных 

органов системы Организации Объединенных 

Наций,  и они внесли непосредственный вклад в про-

водившиеся в рамках Рабочей группы открытого со-

става по проблемам старения дискуссии и в разра-

ботку глобального договора о безопасной, упорядо-

ченной и легальной миграции. В 2016 году Совет по 

правам человека призвал договорные органы по пра-

вам человека выработать общий подход в вопросах 

взаимодействия с этими учреждениями, принимая 

во внимание их исключительно важную способность 

оценивать ту или иную ситуацию изнутри. 

14. Свидетельством приверженности националь-

ных учреждений по правам человека урегулирова-

нию проблем в области прав человека с помощью 

Организации Объединенных Наций являются их 

участие в проводившихся обсуждениях, представле-

ние ими документов и организация соответствую-

щих мероприятий. Поэтому государствам следует 

продолжать работу в целях официального закрепле-

ния участия этих учреждений, а также Глобального 

альянса в деятельности всех соответствующих орга-

нов и механизмов Организации Объединенных 

Наций. 

15. Г-н Ван ден Аккер (наблюдатель от Европей-

ского союза), выступая также от имени стран-канди-

датов Албании и Черногории, говорит, что Европей-

ский союз является противником политизации во-

просов прав человека и прилагает все усилия к тому, 

чтобы не допустить возникновения малейших подо-

зрений в применении двойных стандартов. В до-

кладе, представленном в 2017 году Агентством Ев-

ропейского союза по основным правам, отмечаются 

проблемы, существующие в таких областях, как ин-

теграция представителей рома, поддержка детей-ми-

грантов и детей-беженцев, а также организация рас-

следования и уголовного преследования в связи с 

преступлениями на почве ненависти и подстрека-

тельством к ненависти. Европейский союз следует 

проповедуемым им принципам и в отношениях со 

своими партнерами, на регулярной основе выступая 

с публичным осуждением применения смертной 

казни в Соединенных Штатах Америки и Японии. 

Многосторонний подход является залогом решения 

глобальных проблем. Указав на необходимость ис-

пользования участниками правозащитной системы 

предоставляемых Организацией Объединенных 

Наций площадок для конструктивной критики и об-

суждения вопросов, касающихся злоупотреблений и 

нарушений в сфере прав человека, оратор обраща-

ется ко всем государствам-членам с призывом напра-

вить постоянное приглашение всем мандатариям 

специальных процедур Организации Объединенных 

Наций. Нарушения прав человека нередко порож-
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дают дальнейшие нарушения, приводят к возникно-

вению потоков беженцев и затрудняют посткон-

фликтное примирение. Применение в той или иной 

стране пыток не способствует укреплению ее ста-

бильности или предотвращению актов терроризма. 

В этой связи Европейский союз призывает государ-

ства обеспечивать при решении проблем, связанных 

с деятельностью террористов, экстремистов и воору-

женных группировок, неукоснительное соблюдение 

международных норм в области прав человека и ос-

новных свобод. 

16. Европейский союз осуждает осуществляемую 

Корейской Народно-Демократической Республикой 

незаконную деятельность по реализации программ 

создания ядерного оружия и баллистических ракет. 

Вместе с тем международное сообщество должно и 

далее целенаправленно добиваться привлечения к 

ответственности виновных в совершении грубых и 

систематических нарушений прав человека, а также 

полного осуществления рекомендаций, принятых 

Генеральной Ассамблеей и Советом по правам чело-

века. Оратор обращается к правительству Корейской 

Народно-Демократической Республики с настоя-

тельным призывом в полной мере взаимодейство-

вать с системой Организации Объединенных Наций 

и призывает Китай воздерживаться от принудитель-

ной репатриации перебежчиков в соответствии со 

своими обязательствами по Конвенции о статусе бе-

женцев 1951 года и Протоколу к ней 1967 года. 

17. Вызывают беспокойство поступающие сообще-

ния о серьезных нарушениях прав человека, проис-

ходящих в штате Ракхайн в Мьянме. Правительство 

должно безотлагательно предоставить Организации 

Объединенных Наций и международным неправи-

тельственным организациям (НПО) полный и без-

оговорочный гуманитарный доступ, с тем чтобы 

обеспечить безопасное, достойное и добровольное 

возвращение в этот район лиц, ранее вынужденных 

его покинуть. Оно также должно оперативно и в пол-

ном объеме выполнить рекомендации Консультатив-

ной комиссии по штату Ракхайн и обеспечить все-

стороннее сотрудничество с миссией по установле-

нию фактов Совета по правам человека. 

18. Международное сообщество ни в коем случае 

не должно мириться с безнаказанностью тех, кто со-

вершает нарушения прав человека. По этой причине 

Европейский союз вновь обращается к Совету Без-

опасности с призывом передать ситуацию в Сирий-

ской Арабской Республике на рассмотрение Между-

народного уголовного суда. Необходимо как можно 

скорее обеспечить начало функционирования в пол-

ном объеме Международного беспристрастного и 

независимого механизма для содействия проведе-

нию расследований в отношении лиц, которые несут 

ответственность за наиболее серьезные преступле-

ния по международному праву, совершенные в Си-

рийской Арабской Республике с марта 2011 года, и 

их судебному преследованию и его тесное взаимо-

действие с Независимой международной комиссией 

по расследованию событий в Сирийской Арабской 

Республике. Кроме того, все стороны, в первую оче-

редь сирийский режим, должны незамедлительно 

разблокировать все соответствующие районы и объ-

екты и обеспечить в масштабах всей страны беспре-

пятственный доступ для доставки гуманитарной по-

мощи. Необходимо положить конец преднамерен-

ным нападениям на гражданских лиц и объекты 

гражданской инфраструктуры и обеспечить привле-

чение к ответственности лиц, виновных в соверше-

нии нападений с применением химического оружия. 

Европейский союз вновь заявляет о своей безогово-

рочной поддержке Совместного механизма по рас-

следованию Организации по запрещению химиче-

ского оружия — Организации Объединенных Наций. 

19. Правительство Бурунди должно вести борьбу с 

безнаказанностью и предпринять необходимые меры 

в целях недопущения любых новых нарушений прав 

человека, в особенности нарушений, совершаемых 

государственными субъектами. Власти страны 

должны в полной мере сотрудничать с Советом по 

правам человека, Комиссией по расследованию со-

бытий в Бурунди, Бюро Верховного комиссара Орга-

низации Объединенных Наций по правам человека в 

Бурунди и миссией наблюдателя от Африканского 

союза. Европейский союз готов поддержать кон-

структивный, комплексный план мероприятий по 

выходу из кризиса, который мог бы быть разработан 

при посредничестве и содействии Восточноафри-

канского сообщества. 

20. Европейский союз призывает положить конец 

нарушениям и ущемлению прав человека и дискри-

минации в отношении лиц по признаку их нацио-

нальной или религиозной принадлежности в Авто-

номной Республике Крым и городе Севастополе, не-

законно аннексированных Российской Федерацией. 

Миссии по наблюдению за правами человека на 

Украине должен быть предоставлен беспрепятствен-

ный доступ на всю территорию Украины, а все сто-

роны в конфликте должны соблюдать международ-

ные нормы и стандарты в области прав человека и 

гуманитарного права. Европейский союз призывает 

к уважению разнообразия и принимает к сведению 

тот факт, что новое законодательство в области об-

разования на Украине было представлено на рас-
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смотрение Европейской комиссии «Демократия че-

рез закон» с целью устранить обеспокоенность по 

поводу его возможного негативного воздействия на 

права меньшинств. 

21. Меры, осуществляемые Турцией в связи с пред-

принятой в июле 2016 года попыткой государствен-

ного переворота, должны быть взвешенными и нахо-

диться в рамках закона. Европейский союз выражает 

обеспокоенность по поводу арестов и возбуждения 

уголовных дел в отношении журналистов, ученых, 

писателей, правозащитников и членов парламента на 

основе избирательного и произвольного применения 

положений национального законодательства в обла-

сти безопасности и борьбы с терроризмом. Он также 

вновь заявляет о своей обеспокоенности в связи с 

принятием законодательных положений, устанавли-

вающих ограничения на деятельность организаций 

гражданского общества в Российской Федерации и 

предусматривающих, в частности, произвольное 

признание организаций и отдельных лиц экстре-

мистскими. Российская Федерация должна обеспе-

чить уважение свободы собраний, религии, ассоциа-

ции и выражения мнений и тщательно расследовать 

сообщения о случаях похищения, применения пыток 

и убийства лесбиянок, гомосексуалистов, бисексуа-

лов, трансгендеров и интерсексуалов в Чечне. При-

знавая наличие в Египте обусловленных террористи-

ческой угрозой проблем в плане поддержания ста-

бильности и безопасности, Европейский союз при-

зывает правительство страны содействовать улучше-

нию положения в области соблюдения гражданских 

и политических прав, включая право на свободу ас-

социации, собраний и выражения мнений. Он выра-

жает обеспокоенность по поводу последствий при-

нятия нового закона о НПО и вновь заявляет о своей 

готовности оказать Египту содействие в решении 

стоящих перед ним проблем. 

22. Г-жа Кирьянофф-Кримминс (Швейцария) го-

ворит, что ее страна приступила к осуществлению 

направленного на достижение повсеместной отмены 

смертной казни плана действий в области внешней 

политики с целью поддержать глобальную тенден-

цию в этой области, но при этом выражает обеспоко-

енность в связи с тем, что некоторые государства 

планируют восстановление этой меры наказания, в 

то время как в других странах, на протяжении мно-

гих лет соблюдавших соответствующий мораторий, 

вновь приводятся в исполнение смертные приго-

воры. Во многих странах сужается пространство для 

деятельности гражданского общества и под предло-

гом обеспечения безопасности, защиты националь-

ного суверенитета и борьбы с терроризмом соверша-

ются все более серьезные нарушения прав на сво-

боду мирных собраний, выражения мнений и ассо-

циации. Представители гражданского общества, в 

том числе правозащитники, независимые журнали-

сты и политические деятели, очень часто подверга-

ются аресту или произвольному задержанию. Швей-

цария обращается ко всем государствам с призывом 

гарантировать безопасные условия для деятельности 

представителей гражданского общества и обеспе-

чить наказание виновных в совершении указанных 

нарушений. 

23. В борьбе с терроризмом чрезвычайно важно 

обеспечивать соблюдение норм международного 

права, в частности норм и стандартов в области прав 

человека и международного гуманитарного права. 

Вызывают беспокойство те последствия, к которым 

принятие на национальном уровне контртеррористи-

ческих мер приводит в плане доступа населения к 

гуманитарной и медицинской помощи. Установлен-

ные процедурные гарантии, включая санкции, вве-

денные Советом Безопасности в отношении таких 

организаций, как «Исламское государство Ирака и 

Леванта (ИГИЛ)» и «Аль-Каида», должны соблю-

даться. В этой связи Швейцария выражает надежду 

на скорейшее назначение нового посредника. С уче-

том растущего числа уголовных дел, возбуждаемых 

в отношении несовершеннолетних, подозреваемых в 

принадлежности к террористическим группам, осо-

бое внимание следует уделять обеспечению соблю-

дения их прав. Швейцария считает, что наиболее эф-

фективным средством противодействия насиль-

ственному экстремизму является его профилактика, 

заключающаяся в поощрении таких ценностей, как 

уважение, диалог и социальная интеграция, обеспе-

чение соблюдения прав человека и принципа верхо-

венства права.  

24. Оказание Совету по правам человека финансо-

вой и политической поддержки является залогом 

успеха и эффективности его деятельности. Одна из 

приоритетных задач в этом плане состоит в укрепле-

нии потенциала Организации Объединенных Наций 

в области профилактики, прежде всего в сфере ран-

него предупреждения и раннего реагирования. 

Швейцария твердо убеждена в необходимости уделе-

ния правам человека главенствующего внимания в 

рамках деятельности по предотвращению конфлик-

тов, а также в необходимости расширения обмена 

информацией между Советом по правам человека и 

Советом Безопасности. Необходимо обеспечить бо-

лее тесную взаимосвязь между правами человека, 

развитием и миром и безопасностью, особенно в 

рамках осуществления Повестки дня на период до 

2030 года. 
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25. Г-н Саито (Япония) говорит, что положение в 

области прав человека в Корейской Народно-Демо-

кратической Республике по-прежнему служит источ-

ником глубокой озабоченности. Несмотря на приня-

тие Советом Безопасности целого ряда резолюций, 

правительство продолжает осуществлять провока-

ционные действия, отвлекая на реализацию про-

грамм разработки ядерного оружия и ракет средства, 

которые могли бы быть направлены на повышение 

уровня благосостояния населения страны. Япония 

требует немедленного возвращения японских граж-

дан, ставших жертвами похищения, представляю-

щего собой одно из наиболее серьезных нарушений 

прав человека; этот вопрос необходимо урегулиро-

вать как можно скорее с учетом преклонного воз-

раста похищенных лиц и членов их семей. 

26. Япония выражает глубокую обеспокоенность в 

связи с сообщениями о предполагаемых убийствах 

гражданских лиц в штате Ракхайн и принудительном 

переселении почти 600 000 человек в Бангладеш. 

Правительство Мьянмы должно обеспечить гумани-

тарный доступ, создание условий для безопасного и 

добровольного возвращения перемещенных лиц и 

восстановление безопасности в соответствии с 

принципами верховенства права и уважения прав че-

ловека. Международное сообщество должно поощ-

рять и поддерживать усилия правительства по вы-

полнению рекомендаций Консультативной комиссии 

по штату Ракхайн. Япония высоко оценивает усилия, 

прилагаемые правительством Бангладеш в целях 

удовлетворения гуманитарных потребностей и уре-

гулирования ситуации на основе диалога с Мьянмой. 

27. Несмотря на достигнутый определенный про-

гресс в сокращении масштабов насилия в зонах де-

эскалации, в районах боевых действий в Сирии и на 

прилегающих территориях продолжают совер-

шаться злодеяния в отношении гражданских лиц. 

Япония обращается ко всем сторонам в конфликте с 

настоятельным призывом соблюдать в полном объ-

еме международные нормы и стандарты в области 

прав человека и гуманитарного права. Правитель-

ство Японии приветствует создание механизма, 

обеспечивающего деэскалацию напряженности, и 

выражает надежду на то, что это будет способство-

вать расширению доступа к гуманитарной помощи и 

продвижению политического процесса. 

28. Г-н Венавезер (Лихтенштейн) говорит, что 

нарушения прав человека, совершаемые в рамках си-

стематических или широкомасштабных нападений 

на гражданское население, представляют собой пре-

ступления против человечности, которые относятся 

к юрисдикции Международного уголовного суда. 

Несмотря на то, что Суд является центральным зве-

ном международной системы борьбы с безнаказан-

ностью, миллиарды людей по-прежнему не имеют 

возможности воспользоваться его защитой. Совет 

Безопасности, с учетом нынешней расстановки сил 

в нем, вряд ли будет готов на систематической ос-

нове передавать ситуации на рассмотрение Суда. К 

тому же, такая передача дела на рассмотрение Суда 

будет иметь смысл только в том случае, если в ос-

нове соответствующего решения будет лежать под-

линная политическая воля к обеспечению подотчет-

ности и принятию мер принуждения. Поэтому меж-

дународному сообществу следует изучить возмож-

ные альтернативы уголовному разбирательству в 

Суде. В Римском статуте предпочтение однозначно 

отдается национальному разбирательству в соответ-

ствии с принципом комплементарности. Организа-

ция Объединенных Наций, региональные организа-

ции и отдельные государства могли бы предостав-

лять техническую помощь и оказывать содействие в 

укреплении потенциала государствам, которые хо-

тели бы самостоятельно проводить расследование и 

судебное преследование, но не в состоянии сделать 

это. Примером такой ситуации может служить ра-

бота Международной комиссии по борьбе с безнака-

занностью в Гватемале. Кроме того, могут созда-

ваться смешанные суды, ориентированные на кон-

кретные условия той или иной ситуации, как, напри-

мер, в случае Камбоджи и Центральноафриканской 

Республики. 

29. В случаях, когда в роли нарушителя выступает 

само государство или преступления были совер-

шены от его имени, государство зачастую не желает 

проводить расследование или позволить Суду осу-

ществить свою юрисдикцию. Как правило, это при-

водит к бездействию и безнаказанности. Вместе с 

тем, что в результате учреждения в соответствии с 

резолюцией 71/248 Генеральной Ассамблеи Между-

народного беспристрастного и независимого меха-

низма по расследованию преступлений, совершен-

ных в Сирийской Арабской Республике, у Организа-

ции Объединенных Наций появилась возможность 

вносить собственный вклад в обеспечение подотчет-

ности, не посягая при этом на суверенитет страны, 

поскольку она полностью признает примат сирий-

ских судов в том, что касается проведения расследо-

вания и судебного преследования. Указанный Меха-

низм может также послужить образцом для других 

проектов в области установления подотчетности, ре-

ализуемых Генеральной Ассамблеей. 

30. Г-н Мусса (Египет) говорит, что, несмотря на 

принятие большого числа международных докумен-

тов в области прав человека, многое еще предстоит 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/248
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сделать для того, чтобы результатом формирования 

этой глобальной нормативно-правовой базы стали 

реальные улучшения в положении в области прав че-

ловека и основных свобод во многих районах мира. 

Более того, в мире отмечается рост насилия, терро-

ризма и экстремистских настроений, миллионы лю-

дей по-прежнему живут в условиях крайней нищеты, 

в зонах конфликтов или в условиях иностранной ок-

купации. Некоторые государства, претендующие на 

роль решительных борцов за права человека и ос-

новные свободы, используют эти права и свободы в 

качестве предлога для вмешательства во внутренние 

дела других государств в целях продвижения своих 

узких политических интересов, способствуя тем са-

мым подрыву системы прав человека и ее престижа.  

31. Делегация оратора считает, что международная 

повестка дня в области прав человека должна пре-

творяться в жизнь на основе межправительствен-

ного диалога и в соответствии с принципами беспри-

страстности, универсальности, неполитизации и не-

избирательности. Ни при каких обстоятельствах во-

просы, связанные с правами человека, не должны ис-

пользоваться избирательно в целях оправдания вме-

шательства во внутренние дела государств-членов. 

Кроме того, при рассмотрении вопросов, касаю-

щихся прав человека, важно применять всеобъемлю-

щий подход, охватывающий также гражданские и 

политические, экономические, социальные и куль-

турные права и право на развитие. Международное 

сообщество должно также оказывать государствам 

помощь в укреплении их потенциала в области тех-

нологий. 

32. Г-н Тенья Хасегава (Перу) говорит, что поли-

тический диалог и участие гражданского общества 

являются непременным условием формирования ин-

клюзивного общества, в котором все граждане равны 

перед законом. В Перу создана мощная институцио-

нальная структура, обеспечивающая поддержку и 

совершенствование независимой системы правосу-

дия, соблюдение законности и противодействие дис-

криминации, особенно в отношении уязвимых групп 

населения. В настоящее время правительство гото-

вится к представлению своего доклада в рамках уни-

версального периодического обзора. Оно на посто-

янной основе взаимодействует с договорными орга-

нами по правам человека, а в 2002 году направило 

постоянное приглашение всем мандатариям специ-

альных процедур и рабочим группам. Недавно 

страну посетил Верховный комиссар по правам че-

ловека; кроме того, Перу была избрана в состав Со-

вета по правам человека на период 2018–2020 годов. 

33. Осознавая, что крайняя нищета ведет к ослаб-

лению демократии и препятствует полному и эффек-

тивному осуществлению прав человека, Перу прово-

дит социально ориентированную политику и доби-

лась конкретного прогресса в таких областях, как об-

разование, здравоохранение, питание ребенка и ос-

новные услуги, что стало важным вкладом в дости-

жение целей в области устойчивого развития. Перу 

приступает к осуществлению социальной револю-

ции, цель которой состоит в предоставлении населе-

нию высокоэффективных и качественных государ-

ственных услуг, с особым упором на обеспечении 

доступа к питьевой воде и услугам в области сани-

тарии.  

34. Г-н Марани (Аргентина) говорит, что Арген-

тина укрепила сотрудничество со всеми мандатари-

ями специальных процедур и договорными орга-

нами по правам человека, а недавно страну посетили 

Специальный докладчик по вопросу о насилии в от-

ношении женщин, его причинах и последствиях, Не-

зависимый эксперт по вопросу о защите от насилия 

и дискриминации по признаку сексуальной ориента-

ции и гендерной идентичности и члены Рабочей 

группы по произвольным задержаниям. Государства 

должны активизировать усилия, направленные на 

борьбу с насилием и дискриминацией во всех ее фор-

мах, особенно в отношении уязвимых групп населе-

ния. Аргентина обеспокоена положением пожилых 

людей и считает, что разработка и принятие универ-

сального, имеющего обязательную юридическую 

силу международного документа является един-

ственным средством обеспечения полного соблюде-

ния, защиты и осуществления их прав. Кроме того, 

международному сообществу надлежит принять 

меры по усилению защиты журналистов и противо-

действию безнаказанности. В этой связи Аргентина 

выступила соавтором резолюции, посвященной 

укреплению существующих механизмов и разра-

ботке руководящих указаний для государств-членов. 

Аргентина призывает государства ратифицировать 

Международную конвенцию для защиты всех лиц от 

насильственных исчезновений и с удовлетворением 

отмечает ее недавнюю ратификацию Малави, Сей-

шельскими Островами, Чешской Республикой и 

Швейцарией. 

35. Г-н ди Соза Монтейру (Бразилия) говорит, что 

поощрение и защита прав человека закреплены в 

Конституции Бразилии и что его страна направила 

постоянно действующее приглашение мандатариям 

специальных процедур Организации Объединенных 

Наций. Бразилия была избрана в состав Совета по 

правам человека на период 2017–2019 годов и при-
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няла участие в третьем цикле универсального пери-

одического обзора в мае 2017 года, в рамках которого 

был особо отмечен достигнутый ею прогресс в деле 

искоренения нищеты и сокращения неравенства, а 

также в борьбе с современными формами рабства, 

торговлей людьми, сексуальной эксплуатацией и 

насилием в отношении женщин. С учетом того, что 

многие из этих мер были продиктованы процеду-

рами в области прав человека и рекомендациями, 

предложенными на региональном и международном 

уровнях, Бразилия считает, что ей удалось достичь 

указанных успехов благодаря поддержанию откры-

тых каналов диалога и активной позиции на между-

народной арене. 

36. Международное сообщество должно активизи-

ровать усилия по претворению в жизнь программы 

действий на Международное десятилетие лиц афри-

канского происхождения, что будет способствовать 

осуществлению Дурбанской декларации и Про-

граммы действий и повышению уровня осведомлен-

ности общественности относительно существую-

щих предрассудков, проявлений расизма и других 

форм нетерпимости. Бразилия выражает обеспоко-

енность по поводу негативного воздействия, кото-

рому подвергается право на неприкосновенность 

частной жизни в результате использования средств 

слежения и перехвата электронных сообщений, в 

том числе средств экстерриториального и массового 

слежения. Международное сообщество должно 

также обеспечить всем людям возможность жить в 

условиях уважения их достоинства и в соответствии 

с их убеждениями, учитывая то, как много людей 

подвергаются дискриминации по признаку вероис-

поведания, расы, социального и экономического по-

ложения, сексуальной ориентации или гендерной 

идентичности. 

37. Действующий в Бразилии закон, регулирую-

щий иммиграцию, в который недавно были внесены 

дополнения, направлен на поощрение легальных ка-

налов приема мигрантов, предоставление им до-

ступа к здравоохранению, образованию и социаль-

ным услугам и не предусматривает уголовной ответ-

ственности за миграцию. В 2016 году было принято 

новое законодательство, направленное на предотвра-

щение и сокращение на национальном и междуна-

родном уровнях масштабов торговли людьми, в том 

числе для целей сексуальной эксплуатации, и на ока-

зание помощи жертвам. 

38. Г-жа Коэн (Австралия) говорит, что Австралия 

связывает большие надежды с работой в Совете по 

правам человека, в состав которого она была избрана 

впервые, в период 2018–2020 годов. Улучшение по-

ложения женщин и достижение гендерного равен-

ства имеют жизненно важное значение для осу-

ществления Повестки дня на период до 2030 года. 

Обеспечение всеобщего доступа к услугам по охране 

сексуального и репродуктивного здоровья является 

важнейшим условием достижения стабильного и ин-

клюзивного экономического роста и развития и спо-

собно оказать серьезное воздействие на положение в 

таких областях, как здоровье, образование и участие 

женщин и девочек. Необходимо обращать особое 

внимание на проблемы, с которыми сталкиваются 

женщины-инвалиды и девочки-инвалиды, с тем 

чтобы гарантировать уважение их физической и пси-

хической неприкосновенности. 

39. Австралия подтверждает исключительно важ-

ное значение привлечения широкого круга заинтере-

сованных сторон к деятельности по поощрению и за-

щите прав человека. Участие национальных право-

защитных учреждений, организаций гражданского 

общества, правозащитников, экспертов и других за-

интересованных сторон способствует повышению 

эффективности диалога на всех уровнях. Вызывают 

беспокойство поступающие на регулярной основе 

сообщения о нападках, которым подвергаются, в том 

числе в Интернете, представители гражданского об-

щества и правозащитники. Необходимо обеспечи-

вать уважительное отношение к их работе, а также 

их физическую безопасность. Австралия выражает 

особую солидарность с деятельностью правозащит-

ников, направленной на борьбу с насилием и дискри-

минацией по признаку сексуальной ориентации и 

гендерной идентичности. Все люди имеют право на 

уважение, достоинство и правовую защиту, и ни в 

одной стране ни при каких обстоятельствах не 

должно быть места репрессиям и безнаказанности. 

Австралия готова сотрудничать со всеми партнерами 

в решении проблем в области прав человека во всем 

мире. 

40. Г-н Калитхиртхан (Индия) говорит, что в 

2017 году его страна представила свой доклад в рам-

ках универсального периодического обзора. Важ-

ным условием обеспечения эффективности усилий 

мандатариев специальных процедур является сохра-

нение ими своей независимости и беспристрастно-

сти. Их цель должна состоять в укреплении нацио-

нального потенциала, поощрении подлинного диа-

лога и представлении разрабатываемых с учетом 

национальной специфики рекомендаций, которые не 

должны при этом быть идеологически мотивирован-

ными или конфронтационными по своему характеру. 

Попытки политизации ситуации, представления 

обобщенных выводов на основе изолированных со-

бытий или осуществления действий, выходящих за 
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рамки мандата, неизменно приводят к обратным ре-

зультатам, как это было в случае с недавним докла-

дом Специального докладчика в области культурных 

прав (A/72/155). Индия приветствует недавнюю ини-

циативу по усилению прозрачности в финансирова-

нии, в соответствии с которой мандатарии обязаны 

раскрывать информацию о поддержке, полученной 

из других источников. Однако подробная информа-

ция об использовании этих дополнительных средств 

по-прежнему недоступна. Кроме того, международ-

ное сообщество должно избегать чрезмерного уве-

личения числа мандатов и дублирования осуществ-

ляемой на их основании деятельности.  

41. По отношению к терроризму должна прово-

диться политика абсолютной нетерпимости; однако 

определенные круги, преследующие свои узкие гео-

политические интересы, продолжают препятство-

вать разработке глобальных мер в этой области. 

Право на развитие, несмотря на непоследователь-

ный характер позиции правозащитных механизмов 

Организации Объединенных Наций в этом вопросе, 

сохраняет свое чрезвычайно важное значение. Со-

здание на международном уровне справедливой и 

благоприятной с точки зрения защиты прав человека 

обстановки может быть обеспечено лишь при усло-

вии предоставления развивающимся странам воз-

можности участвовать в глобальном процессе при-

нятия экономических решений и в нормотворческой 

деятельности на равноправной основе с развитыми 

странами. 

42. Будучи крупнейшей в мире демократией, Ин-

дия является светским государством с независимой 

судебной системой, свободными средствами массо-

вой информации, активным гражданским обществом 

и большим числом национальных и местных комис-

сий, осуществляющих контроль за соблюдением 

прав человека. Страной был также предпринят ряд 

мер, направленных на поддержку уязвимых групп, 

на протяжении длительного времени подвергав-

шихся дискриминации. 

43. Г-жа Шлычкова (Российская Федерация) го-

ворит, что политизация и двойные стандарты ослож-

няют развитие конструктивного диалога и сотрудни-

чества и приводят к серьезным тематическим и гео-

графическим перекосам в работе правозащитных ор-

ганов Организации Объединенных Наций. В резуль-

тате актуальные правозащитные проблемы, такие 

как защита национальных меньшинств и детей и со-

кращение массового безгражданства, остаются на 

втором плане. Оратор отмечает, что царящие в Со-

единенных Штатах безнаказанность виновных в 

применении пыток и похищении граждан других 

стран, расовая дискриминация, непропорциональ-

ное применение силы полицейскими, использование 

труда несовершеннолетних и узаконенные телесные 

наказания детей вряд ли дают им право менторство-

вать и поучать других. В стране 4,1 миллиона чело-

век лишены права голоса. Кроме того, применение 

Соединенными Штатами военной силы в связи с 

войнами в Ираке, Ливии и Сирии привело к гибели 

тысяч людей и беспрецедентному росту ксенофобии. 

В стране насчитывается 917 экстремистских и 

неонацистских группировок и складывается небла-

гоприятное положение в сфере соблюдения права на 

свободу убеждений и их свободное выражение.  

44. В Европейском союзе вандалами сносятся па-

мятники воинам-победителям во второй мировой 

войне, отмечается непропорциональное применение 

силы полицейскими. Процветают двойные стан-

дарты в отношении свободы выражения мнений, под 

запретом оказываются труды некоторых писателей и 

ученых. К сожалению, отдельные страны начинают 

перенимать у государств Запада эти методы и под-

ходы. На Украине широко применяются пытки и по 

примеру прибалтийских стран сокращаются возмож-

ности для образования меньшинств на их родных 

языках.  

45. Международное сообщество должно положить 

конец растущей политизации деятельности правоза-

щитных механизмов Организации Объединенных 

Наций. Существует ряд эффективных инструментов, 

которые могли бы быть задействованы для налажи-

вания конструктивного сотрудничества с государ-

ствами в целях решения правозащитных проблем. 

Что касается Севастополя, то лица, виновные в со-

вершении тех или иных преступлений, привлека-

ются к ответственности, а в распоряжении всех 

граждан Российской Федерации, выполняющих свои 

обязательства, вытекающие из национального зако-

нодательства и правовых норм Европейского союза, 

имеются соответствующие средства правовой за-

щиты. 

46. Г-жа Аль-Темими (Катар) говорит, что права 

человека лежат в основе проводимой ее страной по-

литики. Конституция и национальное законодатель-

ство Катара находятся в соответствие с международ-

ными документами в области прав человека, в 

стране создан ряд институтов по правам человека, 

включая катарский Национальный комитет по пра-

вам человека и Дохинский центр за свободу средств 

массовой информации. Международная конфедера-

ция профсоюзов приветствовала меры, принятые Ка-

таром в целях приведения своего национального за-

конодательства в области защиты прав трудящихся в 

https://undocs.org/ru/A/72/155
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соответствие с международными нормами и конвен-

циями Международной организации труда. 

47. Катар трижды подряд избирался в состав Со-

вета по правам человека и намерен продолжать ра-

боту в интересах поощрения прав человека в течение 

четвертого срока полномочий, на который он был из-

бран. Введенные в отношении Катара незаконные 

односторонние меры представляют нарушение прав 

человека. Катарским национальным комитетом по 

правам человека и организацией «Международная 

амнистия» были зафиксированы тысячи жалоб граж-

дан Катара и иностранных граждан, права которых, 

в том числе в таких областях, как образование, здра-

воохранение, имущественные права, свобода пере-

движения и свобода выражения мнений, были ущем-

лены в результате принятия этих мер. Были также за-

фиксированы случаи разъединения семей. Междуна-

родное сообщество должно обеспечивать соблюде-

ние норм международного права и не допускать 

навязывания государствам, без учета их воздействия 

на сферу прав человека, мер, направленных на за-

щиту узких интересов тех или иных кругов. Такие 

меры подрывают международные усилия, прилагае-

мые в целях поощрения прав человека, развития, 

поддержания мира и безопасности. Катар будет де-

лать все от него зависящее для выполнения своих 

обязательств в области прав человека и намерен и 

впредь оказывать поддержку правозащитным меха-

низмам Организации Объединенных Наций в целях 

содействия достижению ими намеченных целей. 

48. Г-н Хаттрем (Норвегия) считает неприемле-

мым растущий разрыв между принимаемыми госу-

дарствами обязательствами и реальным положением 

дел на местах. Международное сообщество должно 

в полной мере использовать многосторонние фо-

румы и укреплять международные учреждения, за-

нимающиеся вопросами прав человека. Государства 

должны, опираясь на Повестку дня в области устой-

чивого развития в качестве «дорожной карты», доби-

ваться устранения неравенства и социальной не-

справедливости, обеспечивать верховенство закона 

и расширение прав и возможностей как женщин, так 

и мужчин. С учетом того, что политические кризисы 

и нарушения прав человека зачастую взаимосвя-

заны, защита прав человека должна стать частью 

международных усилий по урегулированию кон-

фликтов и кризисов. Важное условие поддержания 

устойчивого мира — привлечение к ответственности 

виновных в нарушении прав человека и искоренение 

безнаказанности. Принимаемые международным со-

обществом меры по противодействию насильствен-

ному экстремизму должны обеспечивать соблюде-

ние принципов, закрепленных в Уставе Организации 

Объединенных Наций и Всеобщей декларации прав 

человека, с тем чтобы не допустить злоупотреблений 

властными полномочиями. 

49. Делегация оратора выражает обеспокоенность 

по поводу финансового положения Управления Вер-

ховного комиссара по правам человека и призывает 

государства оказать содействие в укреплении его фи-

нансового потенциала в соответствии с возросшими 

потребностями. Норвегия приветствует призыв Ор-

ганизации Объединенных Наций к внесению взно-

сов на деятельность в области прав человека в тече-

ние 2017 года, в котором подчеркивается важное зна-

чение прав человека с точки зрения эффективного 

функционирования систем раннего предупрежде-

ния, предотвращения насильственного экстремизма 

и обеспечения мирного сосуществования.  

50. Норвегия вновь вносит на рассмотрение проект 

резолюции по вопросу о положении правозащитни-

ков, в котором приоритетное внимание уделяется 

приближающейся двадцатой годовщине принятия 

Декларации о праве и обязанности отдельных лиц, 

групп и органов общества поощрять и защищать об-

щепризнанные права человека и основные свободы. 

Оратор предлагает всем государствам принять уча-

стие в неофициальных консультациях и на основе 

совместных усилий оказать поддержку в укреплении 

роли правозащитников. 

51. Место Председателя занимает г-жа Аль-Те-

мими (Катар), заместитель Председателя. 

52. Г-н Хассани Неджад Пиркухи (Исламская 

Республика Иран) говорит, что по вине Саудовской 

Аравии в мире погибает больше детей, чем в резуль-

тате действий любой террористической организа-

ции. Введенная против Йемена блокада поставила не 

менее миллиона детей на грань гибели от голода или 

холеры. Внутри страны правительство Саудовской 

Аравии продолжает практику обезглавливания мир-

ных политических оппонентов, подавления инако-

мыслия, высылки представителей шиитского мень-

шинства и разрушения их жилищ. На региональном 

уровне оно ведет активную деятельность по подрыву 

демократии и прав человека в рамках всего региона 

Персидского залива. На международном уровне оно 

потратило за последние три десятилетия миллиарды 

долларов на цели распространения во всем мире 

пользующегося поддержкой этого государства вах-

хабизма, чем облегчило для «Аль-Каиды», ИГИЛ и 

других террористических групп задачу вербовки в 

свои ряды новых членов. Пополняющие казну экс-

тремистских группировок в Сирии и в других райо-
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нах мира потоки саудовских нефтедолларов пред-

ставляют постоянную угрозу для прав человека мил-

лионов людей. 

53. Соединенные Штаты продолжают непрерывно 

совершать серьезные нарушения прав человека как 

внутри страны, так и за рубежом. Общесистемный 

характер приобрели такие злоупотребления в обла-

сти прав человека, как, в частности, расовое профи-

лирование, дискриминация в системе уголовного 

правосудия по признаку этнической или расовой 

принадлежности, применение непропорциональной 

силы сотрудниками правоохранительных органов, 

шпионаж, исчезновения, убийства, нанесение уда-

ров с использованием беспилотных летательных ап-

паратов, проведение тайных операций, ненавистни-

ческая риторика со стороны высокопоставленных 

политических деятелей, ненадлежащее использова-

ние одиночного заключения, отрицание граждан-

ских прав, а также применение пыток и жестокое об-

ращение с заключенными, содержащимися в заточе-

нии в Гуантанамо без предъявления каких-либо об-

винений.  

54. В Европе одной из наиболее серьезных и ши-

роко распространенных проблем в области прав че-

ловека является дискриминация. Наблюдается рост 

ненавистнических высказываний и преступлений на 

почве ненависти, объектом которых зачастую стано-

вятся представители уязвимых групп населения, 

прежде всего мусульмане и мигранты. В Канаде 

нарушения прав человека коренных народов обу-

словлены носящими систематический характер про-

явлениями неравенства, с которыми представители 

этих народов сталкиваются в получении доступа к 

образованию, возможностям трудоустройства и ос-

новным услугам. Серьезным источником нестабиль-

ности остается проводимая Израилем политика за-

пугивания, агрессии и оккупации. Не прекращаются 

строительство и расширение незаконных поселений 

и бесчеловечная практика введения блокад, и милли-

оны людей, оказавшихся в роли заложников Изра-

иля, продолжают сталкиваться с проявлениями ра-

сизма. Делегация оратора считает возмутительным 

то, что такого рода нарушения прав человека имеют 

место в XXI веке. 

55. Г-жа Карри (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что правительство ее страны осуждает ши-

рокомасштабные нарушения прав человека, совер-

шаемые правительством Корейской Народно-Демо-

кратической Республики, включая суммарные казни, 

порабощение, пытки, произвольные задержания и 

насильственные исчезновения. В том что касается 

Сирии, Соединенные Штаты решительно осуждают 

нарушения прав человека и норм международного 

гуманитарного права со стороны режима Асада и его 

союзников, а также ИГИЛ, в том числе нападения на 

гражданские объекты, произвольные задержания и 

пытки, насильственное перемещение населения, ис-

пользование химического оружия и изъятие предме-

тов медицинского назначения из доставляемых авто-

колоннами с гуманитарной помощью грузов. 

56. Соединенные Штаты по-прежнему глубоко 

обеспокоены произвольными задержаниями, выне-

сением непропорционально суровых приговоров, 

жестоким обращением, пытками и тяжелыми усло-

виями содержания в тюрьмах в Иране, особенно в 

отношении правозащитников и представителей 

меньшинств. Соединенные Штаты также выражают 

озабоченность по поводу продолжающихся пресле-

дований представителей гражданского общества и 

средств массовой информации в Российской Федера-

ции, а также увеличения числа политических заклю-

ченных в преддверии выборов 2018 года, и призы-

вают эту страну обеспечить привлечение к ответ-

ственности лиц, виновных в совершении внесудеб-

ных задержаний, применении пыток и убийствах 

мужчин-геев в Чечне. Оратор говорит, что прави-

тельство ее страны категорически не приемлет ан-

нексию Крымского полуострова. Соединенные 

Штаты призывают гражданские и военные власти 

Мьянмы незамедлительно предоставить доступ в 

страну представителям гуманитарных организаций 

и средств массовой информации, положить конец 

насилию и перемещению гражданского населения и 

обеспечить привлечение к ответственности винов-

ных в нарушениях прав человека в штате Ракхайн.  

57. В Китае правозащитников и их адвокатов под-

вергают произвольным арестам, пыткам, лишают 

лицензий на занятие юридической деятельностью и 

принуждают к публичному покаянию. В Синьцзяне 

и некоторых районах Тибета введен режим, напоми-

нающий военное положение. Правительство Соеди-

ненных Штатов осуждает настойчиво предпринима-

емые режимом в Венесуэле шаги в направлении 

установления в стране авторитарного правления и 

призывает его распустить незаконную Учредитель-

ную ассамблею, обеспечить оказание гуманитарной 

помощи населению, освободить политических за-

ключенных и провести свободные, справедливые и 

заслуживающие доверия выборы.  

58. Соединенные Штаты настоятельно призывают 

правительство Кубы освободить политических за-

ключенных и прекратить преследование представи-

телей гражданского общества, правительство Демо-

кратической Республики Конго — не препятствовать 

расследованию убийств должностных лиц Организа-
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ции Объединенных Наций. Оратор от имени прави-

тельства ее страны выражает обеспокоенность в 

связи с продолжающимися нарушениями прав чело-

века в Бурунди и совершаемыми там, возможно, пре-

ступлениями против человечности; применением 

вооруженными силами в Южном Судане тактики 

«выжженной земли»; нападками властей на предста-

вителей гражданского общества и демократической 

оппозиции в Камбодже и усилением межконфессио-

нальной напряженности, ростом насилия в отноше-

нии гражданских лиц и нападениями на работников, 

занимающихся оказанием гуманитарной помощи, в 

Центральноафриканской Республике. Она призы-

вает все стороны в вооруженном конфликте в Йе-

мене обеспечить защиту гражданского населения и 

беспрепятственный гуманитарный доступ. Прави-

тельство ее страны глубоко обеспокоено примене-

нием суровых мер по подавлению мирных выступле-

ний оппозиции и введением для частных лиц и орга-

низаций гражданского общества жестких ограниче-

ний в отношении свободы собраний, ассоциации и 

выражения мнений в таких странах, как Азербай-

джан, Бахрейн, Египет и Турция. 

59. Г-н Ча Сон Нам (Корейская Народно-Демо-

кратическая Республика) говорит, что некоторые 

страны используют систему Организации Объеди-

ненных Наций для вмешательства во внутренние 

дела суверенных государств, что является самым 

большим препятствием на пути защиты и поощре-

ния прав человека. В качестве примера в этой связи 

он приводит развязанную Соединенными Штатами и 

их приспешниками кампанию в области прав чело-

века, направленную против его страны и ставящую 

под угрозу ее право на выживание и развитие. В сен-

тябре 2017 года Совет Безопасности ввел в отноше-

нии Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики санкции, призванные лишить власти страны 

всякой возможности обеспечивать ее экономическое 

развитие и улучшение условий жизни населения. 

Правительство считает абсолютно неприемлемыми 

политизацию, избирательность и двойные стан-

дарты в вопросах прав человека. По сути, Организа-

ция Объединенных Наций должна была бы рассле-

довать преступные действия со стороны Соединен-

ных Штатов и их союзников, спровоцировавшие 

крупнейший в истории беженский кризис и грубые 

нарушения прав человека. Соединенные Штаты и 

другие западные страны вспоминают об Уставе Ор-

ганизации Объединенных Наций и международных 

договорах по правам человека только тогда, когда это 

им выгодно. Оратор говорит, что в его стране все 

граждане в полной мере пользуются своими пра-

вами, а правительство успешно продвигается вперед 

в решении экономических задач, в соответствии с 

проводимой им политикой, направленной одновре-

менно на укрепление национальной экономики и со-

здание ядерных сил. 

60. Выступая против любых политически мотиви-

рованных обсуждений на основе надуманных пока-

заний перебежчиков, правительство, вместе с тем, 

готово сотрудничать с международным сообществом 

и участвовать в диалоге в интересах обеспечения 

подлинной защиты и поощрения прав человека, о 

чем свидетельствуют визит в страну в мае 2017 года 

Специального докладчика по вопросу о правах инва-

лидов и рассмотрение докладов Комитета по правам 

ребенка и Комитета по ликвидации дискриминации 

в отношении женщин. Корейская Народно-Демокра-

тическая Республика намерена продолжать работу 

по укреплению своей системы защиты прав чело-

века, повышению уровня жизни населения и поощ-

рению подлинного сотрудничества и диалога в обла-

сти прав человека. 

61. Г-жа Интарасуван (Таиланд) говорит, что ее 

страна уже давно при разработке национальных пла-

нов экономического и социального развития ориен-

тируется прежде всего на потребности и интересы 

людей. В принятой в 2017 году Конституции закреп-

лены принципы недискриминации, равноправия и 

равной правовой защиты, а также свободы вероиспо-

ведания. Действующие законы и политика регулярно 

пересматриваются в целях дальнейшего укрепления 

правозащитной системы в стране. Принят закон об 

укреплении Национальной комиссии по правам че-

ловека и приведении ее деятельности в соответствие 

с Парижскими принципами, а проектом четвертого 

национального плана действий в области прав чело-

века на 2019–2023 годы предусматривается расши-

рение круга целевых групп и включение в их число 

правозащитников и работников средств массовой 

информации. 2017 год был отмечен претворением в 

жизнь стратегий, призванных содействовать уделе-

нию особого внимания вопросам развития женщин, 

защиты детей и расширения прав и возможностей 

инвалидов. 

62. Таиланд придает большое значение обеспече-

нию доступа к правосудию и его своевременному от-

правлению. Он продолжает выступать в поддержку 

осуществления Правил Организации Объединенных 

Наций, касающихся обращения с женщинами-за-

ключенными и мер наказания для женщин-правона-

рушителей, не связанных с лишением свободы, и не-

давно приступил к реализации экспериментального 

проекта по внедрению принятых Организацией Объ-

единенных Наций Минимальных стандартных пра-

вил в отношении обращения с заключенными. Дело-
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вые круги также могут играть важную роль в обес-

печении устойчивого развития и прав человека. В 

мае 2017 года правительство приняло декларацию, 

призванную содействовать пропаганде Руководящих 

принципов предпринимательской деятельности в ас-

пекте прав человека, и в настоящее время проводит 

базовое исследование в рамках подготовки к разра-

ботке национального плана действий. 

63. В 2017 году Таиланд представил Комитету по 

ликвидации дискриминации в отношении женщин 

свои шестой и седьмой доклады. Он продолжает ра-

боту по выполнению принятых рекомендаций и доб-

ровольных обязательств, взятых на себя в рамках 

универсального периодического обзора, и намерева-

ется провести среднесрочный обзор в 2018 году. Для 

государственных служащих из ряда учреждений 

были организованы программы профессиональной 

подготовки и повышения квалификации в целях во-

площения принятых международных обязательств в 

области прав человека в конкретные действия. Таи-

ланд является сторонником создания глобальных 

партнерств и развития сотрудничества с участием 

широкого круга заинтересованных сторон и плани-

рует провести в ноябре 2017 года региональное кон-

сультативное совещание на тему глобального дого-

вора о безопасной, упорядоченной и легальной ми-

грации. 

64. Г-н Джелински (Канада) говорит, что ни в од-

ной стране положение в области прав человека не яв-

ляется безупречным. Канада переживает перелом-

ный процесс примирения, заключающийся в восста-

новлении исторической справедливости посред-

ством ликвидации неприемлемого разрыва в соци-

ально-экономической сфере между коренными и 

некоренными народами. В законы, политику и прак-

тику вносятся необходимые изменения с целью 

обеспечить признание в них права на самоопределе-

ние и права на самоуправление. Многообразие и ин-

теграция являются мощными инструментами укреп-

ления мира и процветания. А дискриминация, соци-

альная изоляция, фанатизм, нетерпимость, гомофо-

бия, трансфобия, сексизм и расизм являются факто-

рами, провоцирующими кризисы в области прав че-

ловека по всему миру. В Венесуэле представителей 

оппозиции подвергают незаконному задержанию. В 

Мьянме приобретают все большие масштабы нару-

шения и другие злоупотребления в области прав че-

ловека в отношении рохингья и других этнических 

меньшинств. В Чечне люди становятся объектом же-

стокого насилия и дискриминации по причине их 

сексуальной ориентации или гендерной идентично-

сти. В Иране женщины и представители меньшинств 

лишены возможности в полной мере пользоваться 

своими правами человека. Непременным условием 

обеспечения уважения многообразия и достижения 

социальной интеграции является отказ от любых 

форм дискриминации. Законы, политика и про-

граммы должны быть направлены на ликвидацию 

дискриминации, в теории и на практике, в сети и в 

реальной жизни. Поощрение гендерного равенства и 

расширение прав и возможностей женщин и девочек 

является наиболее эффективным подходом к постро-

ению более безопасного, инклюзивного и процвета-

ющего мира. Важное значение при этом имеет также 

наличие активного гражданского общества. Государ-

ства должны всячески приветствовать участие пред-

ставителей гражданского общества в работе много-

сторонних форумов, в том числе в Организации Объ-

единенных Наций, поскольку оно является осново-

полагающим условием изыскания надлежащих ре-

шений. 

65. Г-н Бенарбия (Алжир) говорит, что его делега-

ция положительно оценивает работу мандатариев 

специальных процедур Совета по правам человека и 

представителей договорных органов по правам чело-

века, за исключением Независимого эксперта по во-

просу о защите от насилия и дискриминации по при-

знаку сексуальной ориентации и гендерной идентич-

ности. Уважение прав человека всех людей без каких 

бы то ни было различий является одним из осново-

полагающих принципов жизни алжирского обще-

ства. Будучи одним из первоначальных членов Со-

вета по правам человека, Алжир выполняет все свои 

обязательства в области прав человека, регулярно 

представляет доклады договорным органам по пра-

вам человека и в полной мере сотрудничает с манда-

тариями специальных процедур. В 2010 году прави-

тельство направило приглашения семи мандатариям 

специальных процедур. В мае 2016 года страну по-

сетил Специальный докладчик по вопросу о праве 

каждого человека на наивысший достижимый уро-

вень физического и психического здоровья, отметив-

ший ее успехи в деле реализации права на здоровье.  

66. Необходимо обеспечить укрепление правоза-

щитного компонента деятельности Организации 

Объединенных Наций, с тем чтобы устранить сохра-

няющиеся пробелы в осуществлении. Алжир вновь 

призывает увеличить долю ресурсов, выделяемых из 

регулярного бюджета Организации Объединенных 

Наций на деятельность в области прав человека. 

УВКПЧ должно располагать необходимыми ресур-

сами для адекватного реагирования на сложные про-

блемы в этой области. Алжир настоятельно призы-

вает Управление уделять приоритетное внимание до-

стижению справедливого географического предста-

вительства в его кадровом составе. 



 
A/C.3/72/SR.35 

 

17-19023X 15/20 

 

67. Развитию и впредь должно отводиться цен-

тральное место в процессе глобализации, а право на 

развитие должно отражать такие принципы, как 

справедливость, равенство и международная соли-

дарность. Поэтому долг международного сообще-

ства — поддерживать развитие тех, кто находится в 

наиболее неблагоприятном положении. Отмечая, что 

назначение Специального докладчика по вопросу о 

праве на развитие является важным шагом вперед, 

оратор указывает на необходимость обеспечения 

того, чтобы право на развитие стало неотъемлемым 

компонентом всех стратегий и действий Организа-

ции Объединенных Наций, а также соответствую-

щих учреждений на национальном, региональном и 

международном уровнях. 

68. Г-жа Родригес Абаскаль (Куба) отмечает гла-

венствующую роль принципов взаимного уважения, 

искренности, справедливости, универсальности, 

беспристрастности и неизбирательности в деле по-

ощрения и защиты прав человека. Она указывает на 

необходимость уделения повышенного внимания та-

ким характерным для несправедливого международ-

ного экономического порядка проблемам, как край-

няя нищета, неграмотность и отсутствие доступа к 

услугам в области здравоохранения, образования и 

питания. 

69. По мнению оратора, заявление, с которым вы-

ступил представитель Соединенных Штатов Аме-

рики, является примером применяемого этой стра-

ной высокомерного и конфронтационного подхода, 

который никоим образом не способствует поощре-

нию и защите прав человека. Правительство Кубы 

отвергает любые клеветнические заявления в адрес 

его страны. Соединенные Штаты не имеют мораль-

ного права поучать других нормам поведения в об-

ласти прав человека с учетом их собственной прак-

тики систематических нарушений прав человека, 

включая пытки, произвольные задержания, убийство 

сотрудниками полиции американцев африканского 

происхождения, гибель ни в чем не повинных граж-

данских лиц от рук военнослужащих, ксенофобию, 

принятие репрессивных мер в отношении иммигран-

тов и отказ от присоединения к международным до-

говорам в области прав человека. 

70. Куба всегда была противником принятия изби-

рательных мер в отношении развивающихся стран, 

прежде всего мер, обусловленных политическими 

соображениями или направленных на защиту геге-

монистских устремлений определенных держав, и 

считает, что механизм универсального периодиче-

ского обзора является надлежащим инструментом 

для рассмотрения положения в области прав чело-

века во всех странах без каких-либо различий или 

политизации этого вопроса. Куба также выступает 

против составления в одностороннем порядке спис-

ков стран, обвиняемых в нарушении прав человека. 

Такая практика идет вразрез с нормами международ-

ного права и положениями Устава Организации Объ-

единенных Наций и используется для оправдания 

агрессии и принятия односторонних мер принужде-

ния в отношении развивающихся стран. Куба реши-

тельно осуждает агрессию любого рода, включая 

экономическую, торговую и финансовую блокаду, 

введенную правительством Соединенных Штатов 

против нее более 50 лет тому назад. Куба подтвер-

ждает свою решимость и впредь оказывать содей-

ствие развитию международного сотрудничества в 

сфере прав человека и вновь заявляет о том, что 

краеугольным камнем усилий международного сооб-

щества должно быть уважение прав человека, вклю-

чая право на самоопределение, а также различных 

культур, религий, верований и политических, эконо-

мических и социальных систем. 

71. Г-н Ибрагимов (Узбекистан) говорит, что пра-

вительство его страны проводит реформы, направ-

ленные на поощрение демократии и прав человека. 

В 2017 году им была утверждена пятилетняя страте-

гия развития и инициирован диалог с гражданами 

страны с целью выяснить, какие шаги необходимо 

предпринять для того, чтобы деятельность прави-

тельственных органов наилучшим образом отвечала 

интересам и потребностям граждан.  

72. Узбекистан уделяет первостепенное внимание 

защите прав молодежи. В стране принят закон о мо-

лодежной политике, которым определяются право-

вые механизмы и руководящие принципы осуществ-

ления такой политики и предусматривается укрепле-

ние роли общественности, прежде всего неправи-

тельственных организаций, местных органов власти 

и средств массовой информации в ее проведении. 

Исследования показывают, что большинство пре-

ступлений, связанных с экстремизмом, совершаются 

лицами в возрасте до 30 лет. Поэтому важно обеспе-

чить, чтобы у лиц этой категории были возможности 

для самореализации, и поощрять многостороннее 

сотрудничество в целях оказания им социальной 

поддержки и защиты их прав и интересов. В этой 

связи президент Узбекистана предложил разрабо-

тать конвенцию Организации Объединенных Наций 

о правах молодежи, и делегация оратора выражает 

надежду на то, что государства-члены поддержат 

данную инициативу и совместно приступят к разра-

ботке проекта конвенции. 

73. Г-н Дути (Того) говорит, что правительством 

его страны были приняты меры по совершенствова-
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нию национальной институциональной и норма-

тивно-правовой базы в области прав человека. В до-

полнение к соответствующим положениям Консти-

туции правительство приняло несколько законов, 

включая кодексы, регулирующие сферы семейных 

отношений, военного судопроизводства и деятельно-

сти в сфере коммуникации, а также законодательные 

акты, касающиеся статуса судей, сотрудников поли-

ции и беженцев. В соответствии с Конвенцией про-

тив пыток и других жестоких, бесчеловечных или 

унижающих достоинство видов обращения и наказа-

ния в новом Уголовном кодексе отсутствует положе-

ние о сроке давности в отношении преступлений, 

связанных с применением пыток. Кроме того, создан 

национальный институт здравоохранения, занимаю-

щийся обслуживанием государственных служащих. 

Что касается права на труд, то более чем 100 000 мо-

лодых людей была оказана помощь в приобретении 

необходимых профессиональных навыков, трудо-

устройстве, создании или финансировании коммер-

ческих предприятий, что позволило существенно со-

кратить уровень безработицы среди молодежи. В 

рамках программы модернизации системы правосу-

дия был принят закона о правовой помощи и разра-

ботано правовое руководство для облегчения до-

ступа всех граждан к правосудию. 

74. Того является участником ряда международных 

документов в области защиты и поощрения прав че-

ловека, включая Конвенцию о борьбе с дискримина-

цией в области образования и Конвенцию для за-

щиты всех лиц от насильственных исчезновений. В 

качестве члена Совета по правам человека Того, 

неизменно демонстрирующая твердую привержен-

ность делу улучшения положения в области прав че-

ловека, призывает к налаживанию динамичного со-

трудничества на региональном и международном 

уровнях в целях обеспечения соблюдения прав чело-

века во всем мире. 

75. Г-н Ислам (Бангладеш) говорит, что его страна 

является участником всех основных документов по 

правам человека и членом различных правозащит-

ных органов Организации Объединенных Наций. 

Международное сообщество должно бороться с не-

терпимостью, стереотипизацией, стигматизацией, 

дискриминацией, подстрекательством к насилию и 

ненавистническими высказываниями, в особенно-

сти, когда такие действия обусловлены этнической 

или религиозной принадлежностью или убеждени-

ями тех, против кого они направлены. Представи-

тели рохингья в Мьянме на протяжении многих по-

колений являются объектом нарушений прав чело-

века и в настоящее время, оказавшись на положении 

бездомных, лиц без гражданства, в стремлении со-

хранить свою самобытность сотнями тысяч пересе-

кают границу с Бангладеш в поисках спасения. Бан-

гладеш высоко ценит работу Специального доклад-

чика по вопросу о положении в области прав чело-

века в Мьянме и считает, что представленные ею ре-

комендации, как и рекомендации Консультативной 

комиссии по штату Ракхайн, могут служить в каче-

стве «дорожной карты» для достижения мирного, 

справедливого и прочного урегулирования нынеш-

него кризиса. Соответствующие учреждения Орга-

низации Объединенных Наций должны держать дан-

ную проблему в поле зрения, а Совету по правам че-

ловека следует срочно созвать специальную сессию 

для проведения оценки ситуации и представления 

предложений по обеспечению полного осуществле-

ния прав человека представителями народности 

рохингья. Члены миссии по установлению фактов в 

Мьянме недавно посетили Бангладеш, где на них 

произвели глубокое впечатление рассказы очевидцев 

об убийствах, пытках, изнасилованиях, поджогах и 

воздушных нападениях, совершаемых в отношении 

общины рохингья в Мьянме. Миссии должен быть 

предоставлен немедленный доступ в страну, а меж-

дународному сообществу необходимо воспользо-

ваться этой возможностью для того, чтобы наконец-

то оправдать возлагаемые на него народом рохингья 

надежды. 

76. Международному сообществу также следует 

предпринять конкретные шаги по урегулированию 

положения в области прав человека в других районах 

мира, в том числе на территории оккупированного 

Государства Палестина. Бангладеш обращается ко 

всем государствам-членам с настоятельным призы-

вом урегулировать имеющиеся разногласия и, руко-

водствуясь духом сотрудничества, сострадания и со-

лидарности, сообща разработать альтернативные 

подходы к урегулированию ситуаций в области прав 

человека в различных частях мира, поскольку цели в 

области устойчивого развития могут быть достиг-

нуты только при условии соблюдения прав человека 

и норм гуманитарного права. 

77. Г-жа Григорян (Армения) говорит, что одоб-

ренные в ходе референдума 2015 года поправки к 

Конституции сыграли решающую роль в проведении 

реформы правовой и судебной систем, в результате 

которой Армения полностью перешла на парламент-

скую форму правления. Новой Конституцией также 

предусматриваются более решительные и всеобъем-

лющие меры по защиты прав человека и ужесточе-

ние запрета дискриминации по любому признаку. 

Был принят новый закон о выборах, призванный со-

действовать повышению эффективности системы 
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идентификации избирателей, укреплению регуля-

тивных полномочий Центральной избирательной ко-

миссии, расширению участия женщин в качестве 

кандидатов и систематизации норм, регулирующих 

порядок проведения избирательных кампаний, а 

также предусматривающий закрепление за предста-

вителями национальных и этнических меньшинств 

до четырех мест в парламенте. По просьбе прави-

тельства Организация Объединенных Наций оказала 

Комиссии содействие в установке специального обо-

рудования с функцией биометрической идентифика-

ции. В результате состоявшихся в апреле 2017 года 

выборов в Национальное собрание места в парла-

менте получили четыре политические партии, вклю-

чая представителей езидов, русских, ассирийцев и 

курдов. 

78. В мае 2017 года правительство утвердило наци-

ональный план действий по защите прав человека, 

который был разработан при активном участии пра-

возащитников и организаций гражданского обще-

ства. Армения постоянно совершенствует действую-

щие в стране Уголовно-процессуальный кодекс и 

Уголовный кодекс. Национальное законодательство, 

предусматривающее уголовную ответственность за 

пытки, было приведено в соответствие с междуна-

родными стандартами и обязательствами, а в опре-

деление понятия «пытка» было внесено изменение с 

целью обеспечить его соответствие описанию, со-

держащемуся в статье 1 Конвенции против пыток. 

Рабочей группой был подготовлен проект закона о 

предотвращении насилия в семье и защите потерпев-

ших, по которому в настоящее время ведутся широ-

кие консультации. Данный проект закона составлен 

с учетом положений Конвенции Совета Европы о 

предотвращении и борьбе с насилием в отношении 

женщин и домашним насилием. 

79. Г-жа Бен Атег (Ливия) говорит, что, несмотря 

на многочисленные региональные и международные 

договоры, международное сообщество сталкивается 

с серьезными проблемами, особенно в районах во-

оруженных конфликтов. Важным условием урегули-

рования этих проблем является поощрение прав че-

ловека, особенно в таких областях, как искоренение 

нищеты и голода, обеспечение равного доступа к 

здравоохранению и образованию и устранение ген-

дерного разрыва в оплате труда. Ливия приветствует 

недавний визит в страну Верховного комиссара по 

правам человека и выражает надежду на то, что в ре-

зультате ему удалось составить полную картину про-

блем в области прав человека, с которыми сталкива-

ется Ливия в своих усилиях по построению демокра-

тического гражданского государства, основанного на 

принципах верховенства права и уважения прав че-

ловека. Политическая нестабильность благоприят-

ствует нарушениям прав человека, таким как совер-

шаемые вооруженными бандами похищения, убий-

ства, произвольные задержания и пытки беззащит-

ных гражданских лиц.  

80. В целях укрепления прав человека был принят 

ряд законов, направленных на сохранение культур-

ного наследия, защиту жертв сексуального насилия 

и введение уголовной ответственности за примене-

ние пыток, насильственные исчезновения и дискри-

минацию. Был также учрежден национальный совет 

по гражданским свободам и правам человека. Прези-

дентский совет, будучи преисполнен решимости вы-

полнить возложенные на него полномочия по обес-

печению социально-экономического развития 

страны в интересах всех членов общества, включил 

вопросы прав человека в программу осуществления 

Повестки дня на период до 2030 года. С учетом того, 

что для реализации программ в области развития 

требуется надлежащее финансирование, делегация 

оратора обращается к государствам с призывом ока-

зать ее правительству помощь в отслеживании и воз-

вращении незаконно изъятых ливийских активов и 

финансовых средств. 

81. Через Ливию, как страну транзита, проходят 

значительные потоки нелегальной миграции, что 

увеличивает нагрузку на ее систему здравоохране-

ния, затрудняет оказание гуманитарной помощи и 

поддержание безопасности. За период с середины 

2017 года силами ливийской береговой охраны были 

спасены более 1600 человек, и правительство делает 

все возможное для обеспечения соблюдения прав 

трудящихся-мигрантов и пресечения незаконного 

ввоза мигрантов в целях уменьшения опасностей, 

которые им грозят в лице преступных банд. Необхо-

димо сосредоточить внимание на первопричинах 

проблемы, а не ее симптомах. 

 

Заявления, сделанные в порядке осуществления 

права на ответ 
 

82. Г-н Ли Сон Чхоль (Корейская Народно-Демо-

кратическая Республика) говорит, что его делегация 

категорически отвергает политизированные и не-

обоснованные обвинения, выдвигаемые Соединен-

ными Штатами, Европейским союзом и Японией, ко-

торые сами являются наиболее злостными наруши-

телями прав человека в мире. Соединенные Штаты 

спровоцировали раздел Корейского полуострова и 

ввели множество разнообразных санкций в стремле-

нии оказать давление на Корейскую Народно-Демо-

кратическую Республику и лишить ее права на суве-

ренитет, выживание и развитие. В Соединенных 
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Штатах совершаются всевозможные ужасающие 

нарушения прав человека, включая пытки, убийства, 

акты расовой дискриминацией и торговлю людьми. 

В результате действий, осуществляемых Соединен-

ными Штатами под предлогом борьбы с террориз-

мом, во многих районах мира гибнут ни в чем не по-

винные люди, включая женщин и детей. Серьезные 

нарушения прав человека продолжают совершаться 

в странах Европейского союза, в том числе такие, 

как проявление исламофобии, дискриминация в от-

ношении мусульман, жестокое обращение по отно-

шению к иностранцам и представителям мень-

шинств, расовая дискриминация, сексуальное наси-

лие и торговля людьми. Вместо того чтобы сетовать 

по поводу положения в других странах, Соединен-

ным Штатам и Европейскому союзу следует пока-

яться в совершении ужасающих нарушений прав че-

ловека и принять меры к их исправлению. 

83. Делегация оратора категорически отвергает не-

обоснованные и провокационные замечания пред-

ставителя Японии, направленные на то, чтобы опо-

рочить Корейскую Народно-Демократическую Рес-

публику. Его страна продолжает выполнять свои 

обязательства, вытекающие из принятой в 2002 году 

Пхеньянской декларации Японии и Корейской 

Народно-Демократической Республики. Японии сле-

дует официально принести извинения и выплатить 

компенсацию за отвратительные преступления про-

тив человечности, которые были совершены в про-

шлом в отношении корейского народа и представи-

телей других национальностей, включая насиль-

ственное обращение 200 000 корейских женщин в 

сексуальное рабство для ублажения солдат японской 

армии. 

84. Г-н Чу Гуан (Китай) говорит, что его делегация 

решительно отметает необоснованные и политиче-

ски мотивированные обвинения, связанные с поло-

жением в области прав человека в Китае, с которыми 

выступили представители Соединенных Штатов 

Америки и Европейского союза. Соединенные 

Штаты на протяжении многих лет занимаются поли-

тизацией вопросов прав человека, выступая с крити-

кой положения в области прав человека в других 

странах и при этом замалчивая проблемы, существу-

ющие в этой области в самих Соединенных Штатах 

и у их союзников. К числу этих проблем относятся 

широкое распространение насилия с применением 

огнестрельного оружия, второй показатель в мире по 

количеству лиц, содержащихся в заключении, зло-

употребления властью со стороны сотрудников пра-

воохранительных органов, убийства американцев 

африканского происхождения полицией, неравен-

ство доходов, дискриминация в отношении этниче-

ских меньшинств и мигрантов, ранние браки и от-

сутствие защиты прав детей. В некоторых странах 

Европейского союза также отмечаются серьезные 

проблемы в области прав человека, такие как прину-

дительная репатриация и дискриминация по при-

знаку расы, религии или миграционного статуса. Ки-

тай выражает надежду на то, что эти страны, вместо 

того чтобы критиковать других, займутся решением 

собственных проблем в области прав человека.  

85. Что касается Китая, то он добился несомнен-

ных успехов в этой области. В стране достигнут бес-

прецедентный уровень осуществления гражданами 

своих прав и свобод, улучшились условия жизни 

населения в районах проживания этнических мень-

шинств. Представители всех этнических групп и ре-

гионов пользуются свободой вероисповедания и вы-

ражения мнений, которая охраняется законом. Китай 

поощряет укрепление принципа верховенства права 

и продолжает совершенствовать судебные гарантии 

в отношении прав человека. Любое лицо, нарушив-

шее закон, включая адвокатов, должно привлекаться 

к ответственности. Национальным судебным орга-

нам предоставлено право рассматривать уголовные 

дела в соответствии с действующими в стране зако-

нами согласно принципу национального судебного 

суверенитета. Был принят закон об управлении, 

направленный на регулирование деятельности ино-

странных НПО в целях защиты их прав и интересов 

и создание условий, которые позволяли бы им вно-

сить более эффективный вклад в экономическое и 

социальное развитие Китая. Китай готов обеспечи-

вать благоприятные условия для осуществления 

этими иностранными неправительственными орга-

низациями своей деятельности при условии соблю-

дения ими действующих в стране законов и норма-

тивных требований. 

86. Г-н Зулкарнаин (Пакистан) в ответ на замеча-

ния представителя Европейского союза говорит, что 

права человека являются основой демократии. Пра-

вительство его страны преисполнено решимости 

обеспечить равенство, свободу и уважение достоин-

ства всех граждан Пакистана, а также защиту в пол-

ном объеме их основных прав человека, без каких-

либо различий. В знак признания его усилий по по-

ощрению и защите прав человека и основных свобод 

во всем мире Пакистан был недавно избран в состав 

Совета по правам человека. Тем не менее, как и во 

многих других сферах деятельности, здесь еще мно-

гое предстоит сделать. Правительством создана ком-

плексная нормативная база, включающая в себя 

меры, направленные на расширение прав и возмож-

ностей женщин, меньшинств и других уязвимых 



 
A/C.3/72/SR.35 

 

17-19023X 19/20 

 

групп. Пакистан рассчитывает на конструктивное 

сотрудничество с международным сообществом в 

деле поощрения прав человека. 

87. Г-н Поведа Брито (Боливарианская Респуб-

лика Венесуэла) говорит, что делегация Соединен-

ных Штатов вновь продемонстрировала свою не-

осведомленность в отношении реального положения 

дел в сфере соблюдения прав человека и принципов 

демократии в Венесуэле. Правительство Соединен-

ных Штатов, имеющее в рядах международного со-

общества репутацию злостного нарушителя прав че-

ловека, полагает себя вправе поучать другие делега-

ции в Третьем комитете, особенно в вопросах прав 

человека. И это при том, что его послужной список 

включает незаконные вторжения в другие страны, 

введение экономических блокад, поощрение расист-

ской и дискриминационной политики в собственной 

стране и гибель миллионов людей в многочисленных 

спровоцированных им войнах по всему миру. Соеди-

ненные Штаты не имеют никакого морального права 

выступать в роли защитника прав человека и демо-

кратии. Венесуэла решительно отвергает избира-

тельность в подходе к вопросам прав человека и ис-

пользование прав человека в политических целях, 

что противоречит принципам Устава Организации 

Объединенных Наций и нормам международного 

права.  

88. Венесуэла является объектом непрекращаю-

щейся агрессии со стороны одной из крупнейших 

держав, которая ввела в отношении нее односторон-

ние меры принуждения, поставившие под угрозу 

осуществление всеми венесуэльцами своих прав че-

ловека, возглавила развернутое по ряду направлений 

наступление на ее экономику и стабильность и даже 

выступает с угрозами военной интервенции. Эта 

проникнутая политической и идеологической нена-

вистью кампания ведется на систематической основе 

на протяжении уже многих лет, но так и не достигла 

ни одной из своих целей. Несмотря на огромные 

проблемы, обусловленные внешней агрессией, Вене-

суэла останется верна своим политическим и нрав-

ственным обязательствам и намерена продолжать 

направлять средства на цели социального развития 

своего народа. С точки зрения политических прав 

базирующаяся на всеобщем участии народно-демо-

кратическая форма правления является главной опо-

рой народовластия. Учредительной ассамблеей была 

заложена основа для установления национального 

мира, несмотря на предпринимаемые определен-

ными кругами усилия с целью свести на нет достиг-

нутые на всех направлениях успехи. 

89. Г-н Мусса (Египет) говорит, что его делегации 

приходится вновь брать слово, чтобы ответить на ме-

лочные и необоснованные обвинения, прозвучавшие 

из уст представителя Европейского союза. Порази-

тельно, что Европейский союз продолжает высту-

пать с надуманными претензиями, которые уже не-

однократно были отвергнуты. Его замечания свиде-

тельствуют, в лучшем случае, о полнейшей неосве-

домленности в отношении политической ситуации в 

Египте, а в худшем — о преступной попытке вмеша-

тельства во внутренние дела страны во имя получе-

ния политической выгоды или стремлении потвор-

ствовать определенным внутренним силам в ущерб 

объективности. Подлинный мотив этих обвинений 

состоит в том, чтобы на основе избирательного под-

хода подвергнуть Египет критике под предлогом за-

щиты прав человека. В действительности же египет-

ское правительство недавно учредило независимый 

комитет по рассмотрению положения молодых лю-

дей, содержащихся под стражей, результатом дея-

тельности которого стало помилование 800 человек. 

Кроме того, правительство приняло решение изу-

чить предложения, подготовленные представите-

лями молодежи в целях внесения поправок в законо-

проект о демонстрациях. 

90. Со стороны определенных государств является 

лицемерием, прикрываясь высокими словами, кри-

тиковать других, в то время как они сами погрязли в 

расовой дискриминации, ксенофобии и неуважи-

тельном отношении к меньшинствам и мигрантам и 

нарушают права человека в условиях полной безна-

казанности. В Германии процветают экстремизм 

правого толка, ксенофобия и исламофобия. А в Со-

единенном Королевстве растет число совершаемых 

на почве ненависти преступлений против мусуль-

ман. Комитет по ликвидации расовой дискримина-

ции выразил обеспокоенность по поводу звучавших 

во время кампании за выход Великобритании из со-

става Европейского союза раскольнических, антиим-

мигрантских и проникнутых ксенофобией заявле-

ний, а также последовавшей волны преступлений на 

почве ненависти, и призвал государственных долж-

ностных лиц официально отречься от ненавистниче-

ской риторики. Египет обращается ко всем государ-

ствам с настоятельным призывом в целях недопуще-

ния раскола избегать политизации повестки дня в об-

ласти прав человека и содействовать созданию более 

благоприятной обстановки. 

91. Г-н Фурумото (Япония) говорит, что выдвину-

тые Корейской Народно-Демократической Респуб-

ликой обвинения и приведенные ею данные беспоч-

венны и основаны на неверной информации. В рам-

ках заключенного в мае 2014 года Стокгольмского 
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соглашения Корейская Народно-Демократическая 

Республика взяла на себя обязательство провести 

всеобъемлющее расследование в отношении всех 

японцев, включая похищенных лиц. Япония настоя-

тельно призывает правительство КНДР вернуть всех 

похищенных лиц в кратчайшие сроки в соответствии 

с этим соглашением. Со времени окончания второй 

мировой войны Япония при оценке своего прошлого 

демонстрирует приверженность принципам демо-

кратии и прав человека и прилагает последователь-

ные усилия в целях обеспечения мира и процветания 

в Азиатско-Тихоокеанском регионе и во всем мире. 

92. Г-н Ли Сон Чхоль (Корейская Народно-Демо-

кратическая Республика) говорит, что его делегация 

хотела бы сослаться на недавний доклад Специаль-

ного докладчика по вопросу о поощрении и защите 

права на свободу мнений и их свободное выражение 

(A/HRC/35/22/Add.1), в котором содержится обра-

щенный к правительству Японии призыв воздержи-

ваться от попыток интерпретации исторических со-

бытий, в том числе по вопросу о «женщинах для 

утех». Общепризнано, что Япония в принудитель-

ном порядке заставила сотни тысяч женщин из Ко-

реи и других стран выполнять роль сексуальных ра-

бынь для солдат ее армии. Тем не менее, Япония по-

прежнему настаивает на внесении ничем не обосно-

ванных поправок в содержащий объективную ин-

формацию доклад Специального докладчика. В 

своем недавнем докладе (CAT/C/KOR/CO/3-5) Коми-

тет против пыток обращается к Японии и Респуб-

лике Корея с призывом пересмотреть заключенное 

ими соглашение по проблеме сексуального рабства. 

С точки зрения прав человека Япония явно отно-

сится к числу отсталых стран. Поэтому Организация 

Объединенных Наций должна продолжать зани-

маться вопросами, касающимися указанных наруше-

ний прав человека, и настаивать на ответственности 

Японии за эти нарушения до тех пор, пока Япония 

сама не признает своей ответственности и не прине-

сет извинения за прошлые преступления против че-

ловечности и не выплатит соответствующую ком-

пенсацию. 

93. Г-н Фурумото (Япония) говорит, что его страна 

гордится тем, что вносит конструктивный вклад в 

обеспечение международного мира и безопасности в 

качестве непостоянного члена Совета Безопасности, 

в состав которого она была избрана уже в одинна-

дцатый раз. Осуществляемые Корейской Народно-

Демократической Республикой в последние годы 

ядерные испытания и пуски ракет представляет се-

рьезную и непосредственную угрозу для междуна-

родного мира и безопасности. Его делегация настоя-

тельно призывает эту страну предпринять конкрет-

ные шаги по урегулированию ее проблем в правоза-

щитной и гуманитарной сферах, в том числе про-

блемы, связанной с похищением людей. 

Заседание закрывается в 18 ч 00 мин. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/35/22/Add.1
https://undocs.org/ru/CAT/C/KOR/CO/3

